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TÁROLCZII
EZELŐTT TAPOLCZA ES VIDÉKÉ.
KRKESZTO SZIOHTHY ÖDÖN. KIADÓ ES TULAJDONOS : u Ö W Y B

Megjelenik minden vasárnap.

Szerkesztőség us kiadóhivatal 
Kéziratokat vissza nem

Fő-utca Előfizetési ár: Egész évre 10 K, félévre 5 K 
negyedévre 2 korona 50 fillér.

Hirdetmények : megegyezés szerint. 
Nyilt-ter sora: 1 kor.na.

zelebb érik a Balatonnak többi fürdő­
helyét s a hajóközlekedés utjain a 
somogyi partokat is. I iasonló érdekék 
vezetik a szomszéd Sümeg nagyköz­
séget is, ahol mész, tégla, bazaltkő, 
mészkő, adnanak a vasútnak kellő te­
herforgalmat.

Xem szabad figyelmen kívül hagyni 
hogy a fiumei 

Adonypusztasza- 
második vá-

kedve jelenik meg ezen az értekezle­
ten. Ott kell lennie Tapolczának és 
vidékének is. A szervezkedésre van 
még idő. Indítsa meg Tapolcza is a 
szervezkedést, menesszen küldöttséget 
a gyűlésre, hogy a tapolezai kapcsolattal 
nyerjen Vas megye a Balatonnal össze­
köttetést. Keresse meg Tapolcza város 
e vasút tervezőjét, Vasmegye lelkes 
alispánját, Hersbst Gézát. Lépjen 
érintkezésbe Sümeg érdekeltségével, 
hogy igy együttesen nagyobb súllyal 
szállhassunk síkra érdekeink védelmére, 
amit Vasmegye érdekeltségének na­
gyobb része szintén pártol s igy bi­
zonyára könnyebb is lesz a vasútnak 
jelzett irányú kiépítését elérnünk.

Rajta tehát, ne késlelkedj*Link, hisz 
községünk érdekéről van szó, köteles­
ségünk ennek javára munkálkodnunk.

Uj vasúti tervek,
hi'deklódjék 7 upolczti

A szomszéd Vas varmegyében élénk 
mozgalom indult meg egy a Balaton 
partjára irányítandó uj vasútvonal épí­
tésére. lé terv bennünket, tapolezaiakat 
annál is inkább érdekel, mert az állo­
másunkon keresztül nyerne a Balaton­
nal összeköttetést. E tervben, mint már 
egyszer lapunkban említettük, két áram­
lat küzd egymással. Az egyik Szombat­
helytől Rumon át Keszthelynek, a má­
sik pedig Tapolczának óhajtja a vasutat 
kiépíteni. Keszthely és 1 leviz egész 
vidékének érdekeltsége megmozdult, ez 
ügyben értekezletet is tartottak, ebből 
bizottságot küldtek ki, hogy a vas­
megyeiekkel érintkezve, ezeket a keszt­
helyi iránynak megnyerje. Nálunk azon­
ban ez ügyben mi sem történt, pedig 
hat nekünk is érdekünk, how a vo­

nzón körülményt sem 
vonalon Budapest — 
beles között elkészült a 
gány és a tervszerint ennek folyománya- 
képen: a balatoni vasúton fogjak le­
bonyolítani a grazi forgalom egy ré­
szét. Ennek első feltétele a tapolcza— 
bobai vonal elsőrendűvé fejlesztése, 
ami, tudvalévő, elhatározott dolog. 

1 ehát ez az uj vonal volna a leg- 
egyenesebb összeköttetés Budapest— 
Tapolcza — Szombathely — Graz vagy 
Bécs között. És azt sem lehet figyel­
men kívül hagyni az uj vonal érde­
keltségének, hogy: egy életképes, első­
rendű máv. állomásnál kapcsolódik-e 
majd be a vonaluk a nagy forgalomba, 
vagy pedig egy eldugott, a forgalom­
ból kivüleső, vicinális állomásnál. Ez 
összeköttetés által elérhetik, hogy a 
helyi érdek szolgálatának szánt vonal, 
a legrövidebb időn belül, elsőrendű

Községi gyűlés Tapolczán
nallal, amelyet a vasmegyeiek nagy 
része is pártol, Tapolczán keresztül 
nyerjen a Balatonnal Vasmegye össze­
köttetést. Úgy látszik tehát, a vasme­
gyeiek nagy része a sokkal célszerűbb, 
kedvezőbb tapolezai összeköttetést kí­
vánjak. És nagyon helyesen is; nem 
is említve tapolcza kereskedelmi for­
galmat, ipari vállalatait, mégis csak 
közvetlenebb és rövidebb összekötte­
tést nyerne \ asmegye Tapolczán ke­
resztül, mint Hévíz—Keszthely felé. 
A balatoni vasúttal Tapolczán át kü-

Tapolcza nagyközség képviselőtes­
tülete folyó hó 20-án tartott gyűlésén 
Ráth András, Károlyi Pál né és Vidosa 
József tapolezai illetőségét elutasítja.

A felsőmalomtól készítendő vízve­
zetékre négy ajánlat érkezett be, ame­
lyek közül Szollár Gáspár 950 koro­
nás ajánlatát fogadta el s annak el­
készítésével őt megbízza, azzal a ki­
kötéssel, hogy a község utószámlát 
el nem fogad, továbbá, hogy az összes 
munkálatokért egy évig, inig a fagytól

doztak körül, amíg rátaláltak Hamupipőkémre 
Emlékezetes kis papucs. Az egész ország 
népe, de főképpen a főnemesség szörnyen 
megbotránkozott a királynőm alantas szár­
mazásán. Minduntalan azt hangoztatták, 
azt rebesgették titokban, hogy tulajdonképen 
konyhaleány volt a boldogtalan. Kereszt­
anyja a tündér, beleavatkozott legintimebb 
ügyeinkbe, sőt a gyermekeink nevelését is 
ő dirigálta. . . . Lássátok, ez csöppet sem 
épületes dolog. . ,

- Hát bizony — szólt a másik — én 
sem voltam irigylésremeltó. Nekem, sajnos, 
csak egy fiam van, de tudjátok-e hogy kas­
télyon ban kik lármáznak reggeltől napestig ! ? 
Kikre gondol a feleségem elsősorban és sza­
kadatlanul, kiket helyez a férje és az egyet­
len fia fölé? A törpéket, az őszszakállu, fur­
fangos eszű törpéket! Kastélyomnak gönyörü 
parkjában laknak — igy akarta Hófehérke 
- királymódra élnek és bosszantanak, kínoz­

nak engem! És, amikor néha nekirontani 
akarnék a vén gazemberek egyikére akik
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I.n isienem, peuig oe jo Uolgotolc van 
hozzám képest! — sóhajtotta a harmadik.— 
Az én Tüskerózsikám az ifjúságával együtt 
hullajtottá el illatos szirmait és immár csak 
a tüskéi vannak meg. Az anyósom ellenben 
meg ma is örökkön tartó százéves álmairól 
ábrándozik és akinek legalább is százévesek 
a világnézetei is. Néha l üskerózsától is meg­
borzongok, ha meggondolom, mily rémüreg, 

hiszen amikor megismertem, már egy 
százéves álom konzerválta az ifjúságát.

" " Mindhármunknak kijutott — mondta 
tezingnáltan a vendéglátó. — Kődolog, hogy 
kioktassuk a fiainkat, nehogy a mi sorsunkra 
jussanak. Ha háztiiznézőbe mennek, ne ke- 
ressel< a regényt, a romantikát. A hétköznapi, 
a közönséges, ez az ! Az nem hiteget, az 
nem Ígér sokat, ehhez nem fűzhetnek nagy 
reményeket, ellenben nem érheti őket csaló­
dás — és ez a fődolog! Ezt kötöttem lel- 
kére a fiamnak is, amikor hetekkel ezelőtt 
világgá ment, hogy feleséget keressen maga- 
nak. Unokákat szeretnék ringatni térdeimen, 
gyönyörködni akarok törzsünknek ifjú haj­
tásaiban. . . Már alig várom a fiam vissza-

A nagy, díszes ebédlőterem dúsan megra­
kott asztalánál három agg férfi ült együtt. 
Légi, meghitt barátság fűzte őket egymáshoz. 
Mesebeli királyok voltak ők. A teremben nem 
volt kiválók senki Mindegyikük előtt pompás 
kristályserlegben gyöngyözött az aranynedü. 
Kedélyesen elbeszélgettek es elfeledték az 
uralkodás nehéz gondjait. Rég elmúlt időket 
és letűnt ifjúságuk emlékeit idézték maguk 
elé. Es a vendéglátó, — akinek borát itták, 

a kastély ura, rezignált mosolylyal emelte 
fel poharát.

Az ifjúságunk emlékére! — szólt és 
odakocintott két öreg bajtársa poharához. A 
szemük könnyes lett.



eredő csőrepedésekért vállalkozó 4 
évig felelős.

A máv. szombathelyi üzletvezetősége 
átirt, hogy az általuk esetleg építendő 
vasúti vendéglő létesítése tekintetében 
későbbi elhatározásukat semmiféle te­
kintetben le nem kötötték, amit a 
képviselőtestület tudomásul vesz azzal, 
hogy kerestessék meg az üzletvezető­
ség az iránt, hogy a község tulajdonát 
képező vendéglő ellen mi a panasza, 
nincs-e valami kívánsága, amelyet a 
község a lehetőséghez képest teljesí­
teni hajlandó.

Hozzájárul a képviselőtestület Alsó- 
lendva község átiratához, hogy a jár­
dák védelmére szabályrendeletet al­
kosson.

Szollár Gáspár és Társai tapolezai 
lakósok előterjesztik, hogy a kórház- j 
építés pályázati hirdetményét olykép j 
módosítsák, hogy egyes iparosoknak i 
is alkalmuk legyen ajánlatukat saját j 
szakmájukból beadni. A képviselőtes­
tület az előterjesztést az idő rövidsége 
miatt, de meg különösen azért, hogy 
egy vállalkozót könnyebb ellenőrizni, 
nem fogadja el, felkéri azonban a 
vállalkozót, hogy a kórházhoz szük­
séges épületanyag és részeket lehetőleg 
a tapolezai iparosoktól szerezze be, 
illetőleg őket előnyben részesítse.

Előadja jegyző, hogy a főszolgabíró | 
értesitette a községi elöljáróságot, hogy j 
a tapolezai hordójelző-hivatal a me- 1 
gyei alispán intézkedésére 1913. évi 
december hó 31-én végleg megszűnik, 
mert a bevétel a kiadásokat nem fe- i 
dezi, a község képviselőtestülete pedig í 
a hiányzó 400 korona segély meg- j 
adását a folyó év elején hozott hatá­
rozatával megtagadta. Tekintve, hogy 
Tapolcza és vidéke nagy bortermelése j 
és borkereskedése miatt a hordójelző­
hivatalra feltétlen szükség van, úgy a 
fedezetlen 400 koronát utólag meg­
szavazza, nehogy az megszüntettessék. 
Ezenkívül megszavazza a további 
évekre a netán mutatkozó fedezetlen

örökös. Magas, karcsú, aranyfűrtös ifjú, aki- j 
nek kék szemei máskor bátran villogtak, de | 
ma lesütve tartotta őket. Megállóit a terem 
ajtaja előtt, ahonnan hangok zaja szűrődött j 
ki hozzá. Kissé zavarta, hogy felséges atyja 
nem volt egyedül, de azért gyors elhatáro­
zással benyitott és meglepett atyjának kebe­
lére borult.

— Nézzétek pajtások ez az én fiam ! — 
mutatta be büszkén a király.

— Ifjukoru képmásod, ilyen voltál te har­
minc évvel ezelőtt — mondták a barátok.

— Láttad már az édesanyádat? — kér­
dezte a király.

- Nem láttam, édes atyám, legelsöbben 
hozzád siettem.

- Bátran es nyíltan beszélhetsz utazásod 
erdményérol c jo barátok előtt! Csodálkozom, 
hogy mindmáig nem küldöttéi lovas hírnököt i

— Magam akartam lenni a hírhozó ! Atyám 
én megtaláltam amit kerestem. Van már 
jegyesem.

- Kicsoda? Hogy hívják? Milyen? — 
hangzott egyszerre három szájból.

- Hogy milyen? Tessék itt az arcképe! 
— és Imre herceg ébenfa dobozkát vett elő, 
melyben egy brilliáns keretbefoglalt miniatűr 
email arckép volt elzárva. A három öreg 
kíváncsian szemlélte a képet. . . Hosszú, 
kínos csönd után megszólalt az egyik ven­
dég :

—• Ne vegye zokon herceg, de a menyasz-
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kiadást, de egyúttal felkéri alispánt, 
hogy a hordójelző-hivatalnál a bevéte­
lek kezelését a községi elöljáróságra 
ruházza, mert lehetetlennek tartja, hogy 
ebből tiszta jövedelem ne származnék, 
amit a község javára kér átengedni.

Előadja jegyző, hogy a kiküldött 
bizottság a helyszínén megállapította, 
hogy a kőfejtő bérlője — Biró Ignác 
— a bérelt és kijelölt 24 holdon kívül 
körülbelül 50 hold legelőn mintegy 
10 helyen egy kathasztrális holdat tur­
káltatok össze kőfejtés céljából. Ezen 
ki nem bérelt területen 1000 m3 követ 
termelt, mi által a községnek 1000 
korona kárt okozott. Bérlő irásbelileg 
felhivatott, hogy ezen 1000 koronát 
kártérítés fejében a község pénztárába 
f. évi julius 15-ig fizesse be, mert 

I ellenkező esetben a község pert indít. 
Bérlő a jelzett összeget be nem fizette 
s igy az elöljáróság megbízandó volna 
a per megindításával. A képviselőtes­
tület megbízza az elöljáróságot a per 
megindításával.

A vasúti vendéglő kutjára vonatko­
zólag elhatározza a képviselőtestület, 
hogy addig, mig a villamostelep artézi 
kútjának sorsa eldől, az innen építendő 
vízvezetéket el nem készítteti, hanem 
utasítja az elöljáróságot, hogy a park­
ban lévő kutat használhatóvá tegye.

Főszolgabírónak a köztisztaságra vo­
natkozólag kiadott rendeletére a Üienes- 
vendéglő előtti teret, az ott nyerhető 
trágyáért, naponkint, a Fő-utcát pedig 
a községi szegényekkel hetenkint há­
romszor összesöpreti.

A Szent-György-hegy tetejét addig, 
mig annak tulajdonjogi kérdése el nem 
dől, be nem ültetted • A képviselőtes­
tület utasítja községbirót, hogy a rét- 
lecsapolásnái levő régi árokmedret a 
tulajdonosoktól a község részére meg- ! 
vegye. Utasítja végre a képviselőtes­
tület községbirót, hogy a hídmérleg 
mellé egy tizedes mérleget szerezzen 
be a község részére.

szonya egyáltalában nem szépség. Talán az 
arckép rossz ?

Imre akaratlanul felsóhajtott.
— Szebb az eredetijénél.
— Hogyan, még ennél is rútabb, fortyant 

lel az atyja. Az arca teljesen ismeretlen előt­
tem, a fejedelmi családok egyikéhez sem 
hasonlítanak az arcvonásai. Melyik ország 
uralkodóját nevezi atyjának ?

Imre herceg elpirult.
Nem fejedelmi sarj. Az atyja pénzügy- 

miniszter volt, a megboldogult félje ellenben i 
nagyiparos és temérdek vállalatnak igazga­
tósági tagja. . .

— Megőrültél ?! — dadogta elfehéredett 
arccal a király. A vendégek is megrémülve 
meredtek a fiatal, daliás hercegflura.

Akadozva szólalt meg újra a király:
— Tehát rútságán felül még özvegy is ?
—- Özvegy igenis és nyolcéves fiacskája 

van, — mondta halkan Imre herceg.
— Nyolcéves a fia! — ordította magából 

kikelve a király. Akkor milyen idős az a 
boldogtalan ?

— O azt állítja, hogy huszonhét tavaszt 
látott, — felelte Imre herceg.

A király remegve ugrott fel helyéről.
— Ekkora csúfságot követtél el rajtunk 

te hálátlan?! Alantas származású, özvegy 
asszonyt választottál feleségül, aki nyolc éves ! 
gyermeknek anyja és rútabb az éjszakánál 1 ! 
Jóval idősebb nálad, mert legalább öt évet :

1913. julius 27.

Tapolcza és Zágráb,
Az eddig a szombathelyi üzletveze­

tőséghez tartozó Balatonszentgyörgy— 
Tapolcza—Börgönd—Paks vonalakat 
augusztus elsején a zágrábi üzletveze­
tőség veszi át.

Az új beosztást a pécsi üzletveze­
tőség felállítása tette szükségessé. Ugya­
nis a pécsi üzletvezetőséget részben a 
zágrábi üzletvezetőség vonalaiból ala­
kították, miért is a tevékenységi köre 
kiegészítéséül, kárpótlásul kapta a zág­
rábi üzletvezetőség a jelzett vonalakat.

Az üzletvezetőségeket az egész or­
szágban szaporították, hogy igy keve­
sebb vonal jutva egy-egy vezetőségre, 
azok azt jobban ellenőrizhessék, azok­
nak ügyeit jobban, gyorsabban, na­
gyobb gonddal láthassák el. Csupán 
ebből a szempontból, csak adminisz- 
trátiv tekintetből szabad megítélni az 
elcsatolást és nem szabad, nem kell 
keresni, mint a hogy keresték, holmi 
elhorvátositó törekvéseket. A zágrábi 
üzletvezetőség éppen olyan magyar, 
mint a szombathelyi.

Az új hovatartozással, mint értesü­
lünk, semmi különös változás nem 
történik. A már megszokott csatlako­
zások megmaradnak, mert hisz azokat 

! eddig sem az üzletvezetőségek szank­
cionálták. A menetrend megállapitásá- 

j nál, amennyire a nagy forgalomba 
j való bekapcsolhatóság megengedi, te­

kintettel lesznek Tapolcza és vidéke 
speciális érdekére. Mi azt hisszük, hogy 
nem lesz akadálya a balatoni vasúton 

: reggel érkező és délelőtt induló vona­
tok régi menetrendi ideje visszaállitás- 
sának. Mégis kérjük az illetékeseket, 
cl ne mulasszák ezt idejében kérni; 
a zágrábi üzletvezetőségnél még ide­
genek vagyunk, még nem ismernek 
bennünket, tehát kettőzött figyelemmel 
kell kisérnünk, szorgalmaznunk a jelzett 
vonatok, nekünk kedvező beállítását.

A balatoni vasúton, függetlenül az 
új hovatartozástól, az építkezési pro-

I tagadott le a korából 1 Óh milyen szégyen, 
mekkora csúfság esett meg rajtunk. . .

— Lássa, felséges atyám, mindig arra taní­
tott, hogy felesógválasztáskor ne keressem a 

j regényt, a nagy szerelmeket, okosan céltuda­
tosan válasszak. Elvégre az édesanyám is 
szegény volt, aki egy konyhaleány hivatását 
töltötte be otthon. A két bácsi felesége se 
sokkal kiilömb! Az egyik száz éven át aludt 
es azért bizonyára jóval idősebb az uránál : 
a másik bácsi hófehérkéje ugyan nem hozott 
nyolcéves gyermeket a házasságba, ellenben 
hét törpét vitt hozományul, ami, elhihetik, 
jóval kellemetlenebb. Pedig mindhármuk há­
zassága romantikával teli szerelmi házasság 
volt. . .

— De a feleségeink legalább csodaszépek 
voltak 1 — kiáltott közbe dühösen az öreg 
király.

— Az én menyasszonyom pedig — felelt 
mosolygó szájjal Imre herceg — örökölt az 
atya után tiz, ura után busz millió koronát.

E kiejtést mélységes csend követte. Az 
öregek tágra nyílt szemekkel, tiszteletteljes 
csodálattal néztek a fiatal hercegre. Az öreg 
király arcát váratlanul széles, megelégedett 
mosoly derítette fel. Megölelte okos Hát, 
azután imigy szólt a vendégeihez :

Mindhiába pajtások, ezj a gyermek job­
ban csinálta a dolgát mint mi 1 Okult az 
atyja sorsán. . .

A két öreg bajtárs szomorúan, megadóan 
bólintott. . .
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gramm kivitele tovább folyik. A pálya­
udvarokat egymásután nagyobbitják. 
A kis őrházak helyén nemsokára szép, 
tágas várótér mű épületek emelkednek, 
megfelelően a Balaton kultúrájának, a 
fürdők megkívánta fejlődésnek.

A tapolezai pályaudvaron is nagy­
arányú építkezések folynak. A teherárú- 
állomás kibővítésének munkálatait vég­
zik. Méreteiben impozáns, kivitelében 
célszerű, nyílt- és homlokrakodót épí­
tenek. A födött raktárépület is még- 
egyszer akkora lesz, mint a mostani.

Azonban végtelenül kell sajnálnunk 
azt, hogy a máv. összes vonalain, igy 
Tapolczán is, a programmba vett, de 
de még meg nem kezdett építkezéseket, 
felfüggesztik. És ennek okát, magya­
rázatát, ne a zágrábi üzletvezetőség­
nek, hanem a pénztelenségnek tulaj­
donítsuk. Helyesebben, a nagy pénz- 
szükségnek, ami az államháztartás más 
ágainál mutatkozik. És amit sajnálunk 
az: hogy ezzel az intézkedéssel a 
tapolezai személypályaudvar épületé­
nek nagyohhitása elódázódik. Na­
gyon sajnáljuk, de reméljük a jobb 
időkben, mikor nem lesz az állam —- 
szegény.

Mikor a vasúti vonalunk átcsatolá­
sáról Írunk, rá kell mutatnunk arra a 
körülményre, hogy a fiumei vonalat 
Budapest—Adonypusztaszabolcs között 
kettősvágányuvá építették ki, miáltal 
közelebb látjuk valósulását tervünknek, 
hogy Tapolczán keresztül bonyolítják 
le részben a fiumei, részben a grázi ! 
forgalmat. Adonypusztaszabolcs az a 
pont, honnan az egyik sínpár a Bala­
ton keleti partján és Tapolczán át 
Fiúméba és Grázba vezet.

Reméljük, hogy a zágrábi üzletveze­
tőség is ismeri az összeköttetés elő­
nyeit és az ő érdeke is: két vonal 
állana rendelkezésére Fiume felé, amit a 
nagyarányú forgalom már régen sürget.

Itt kell megcáfolnunk azt a hirt, mint 
ha a tapolezai osztály mérnökséget, az 
új elcsatolással, Balatonfüredre vinnék.

Mint illetékes helyről tudjuk: nem 
igaz.

Amilyen messze voltunk Zágráb vá­
rostól eddig, annyira közel jutunk most 
hozzá az új kapocs : az üzletvezetőség: 
a vonat révén, melynek útjai messze 
világokat kapcsolnak össze.

Levél a szerkesztőhöz,

fíté/yen tisztelt Szerkesztő Úr!

Becses lapjának a múlt számában, 
Spectator úrnak önhöz intézett soraiban 
az őr-figyelmes szemlélődése alapján elő­
adottakhoz, legyen szabad nekem is, aki 
nemcsak az idei éppen nem irigylésre méltó 
nyaralóidőben, hanem még a legmelegebb 
kánikulában is, mint deszkán csúszott, 
Tapolczán töltöm az egész esztendőt, 
az én szerény tapasztalataimat, Spectator 
úr sorainak kiegészitéseképen, is közre 
adni.

Igaz, hogy Tapolcza az utóbbi két évti­
zedben óriási lépést tett, minden téren, 
hosszúra nyúlnék levelemben mindezeket elő­
sorolni. Legújabb kulturális intézménye az 
államosítás küszöbén álló polgári leány­
iskola, amelynek áldásait csak az a szülő 
tudja kellőképen méltányolni, akinek leány- 
gyermeke van, s aki nem kénytelen éppen 
a serdülő korban leányát idegenbe adni, 
mások felügyeletére bízni. A polg. leány­
iskola a város nyugati végének egyik csen­
des utcájában nyer elhelyezést. A tanulók 
legnagyobb részének, a községi gyűléseknek 
oly sokszor vitás tárgyát képező, a Dienes- 
féle vendéglő előtti u. n. marhamegállótér 
mellett kell reggelen kint iskolába menniök, 
ugyanakkor, midőn ott a disznócsorda 
gyülekezik. No, hiszen ez nem baj, azért 
akadálytalanul mehetnek iskolába, hanem 
egy más dolog, amit kifogásolok, és amiért 
talán a szabad nevelést hirdető pedogogu- 
sainkkal jönnék ellenkezésbe, már t. i. ha 
én velük e tárgyban vitatkoznék, ez pedig 
az, hogy e tér nemcsak randevúja a mar­
háknak, sertéseknek, hanem rendszerint ez 
utóbbi fajhoz tartozó állatok itt elégítik ki 
nemzetgazdasági, fajfenntartó ösztönüket, a 
polg. leányiskolába menő tanulók előtt. 
Szép-szép az a sokat hangoztatott szabad- 
tanitás és nevelés, azonban talán mégsem 
igy gondolják a bölcs pedagógusok sem a 
szemléltetést. Spectator úr indokolásán kívül, 
ez a körülmény is amellett szól, hogy e teret 
jó lenne beültetni. E teret a tavasz folyamán

nagy költséggel, a város elöljárósága kor­
láttal látta el. Egy napon a néhány száz 
koronába került korlátot felszedték. Különös. 
Vagy joga volt az elöljáróságnak azt beke- 
rittetni, vagy nem. Ha volt joga, akkor to­
vábbra is ott kellett volna maradnia, ha 
pedig nem volt joga, akkor viselje a költ­
ségeket az, akinek a rendeletére a korlát 
leállíttatott, és felszedettetett, de a községnek 
nincs ily játékokra kidobni való pénze. Az 
egész dolog nevetségesen boszantó, de 
semmiesetre sem mutatta, az erélyes, komoly 
intézkedést. Vájjon ezen igy haszontalanná 
vált kiadást ki fedezte? Talán a község? 
Miért nem tárgyalták ezt az ügyet földmi­
vel ő városatyáink ?

Mint koránkéin ember, azt is alkalmam 
van látni, hogyan dörgölik a drága pénzen 
ültetett fákhoz, a tisztátalanságtól viszkető 
bőrüket a gyülekező marhák, a főutcán 
végig.

Úgy hallom, hogy a fentit említett mar­
hamegálló helyet, a főszolgabíró úr rende­
letére, naponkint lesöprik. Hát itt egy kis 
tévedés van, mert szerény véleményem 
szerint a vármegye alispánja, nemcsak azt 
rendelte el, hogy e tér tisztán tartandó, 
hanem azt is, hogy ezt marhamegállóul 
használni nem szabad. Lehet, hogy téve­
dek, de nem gondolom azt, hogyha alispán 
úr látná e szégyenteret, azonnal el nem 
tiltaná a marhamegállást.

Bocsánatot kérek szerkesztő úrtól, hogy 
ily hosszan foglalkoztam e tárgygyal, de 
talán nekem is, mind adófizető polgárnak 
annyira szivemen fekszik e város haladása, 
mint azoknak, akik velem ellenkező nézeten 
vannak.

Maradok mélyen tisztelt szerkesztő úrnak 
köszönetéin és nagyrabecsülésem mellett 

kiváló tisztelettel 
Sgy adófizető polgár.

Egyröl-másról.
Vészes idők. A rossz, esős idő is, hála 

Istennek, elvonult és szépen süt a nap, mely 
után már oly régen vágytunk. Csak a béke 
napja nem akar még kibújni a Balkán felhős 
egéről. Csak nem oszlanak a felhők. Sehol 
egy tenyérnyi világos folt, hogy reményked­
hetnénk: talán már egyszer vége lesz a nagy' 
tragédiának . . . Nagy zivatar van ott lent. 
Népek helyezkednek el. Honfoglalások lár­
mája hallik. Uj alakulások, uj szövetségek 
szövődnek. Minden nap mást hoz. És mi 
tehetetlenül állunk, kérdezzük: lesz-e béke 
a Balkánon addig, a mig el nem pusztítót-

BACSÁNYI JÁNOS VERSEIBŐL,
A rab és a madár.

Kufstein, 1795.

Te cifra kis madár!
Miért hagyád el már 
Elmét kecsegtető 
S a búban elmerült 
Gyötrelmes árva szívet 
Veszélyes aggódásiból 
Édesdeden serkentgető 
Érzékeny éneked?
Vagyis mivel köszönjem én neked,
Hogy bús magánosságomban meglátogatsz? 
S hogy, amit embertől szivem hiába vár, 
Vigasztalást és kedvet adsz?
Ékes szavú, szép tollú, drága kis madár! 
Mivel köszönjem én meg ezt neked ?

Fcl-fclrepülsz rostélyos ablakomra:
Bízvást élőmbe állsz
S úgy kandikálsz
Majd hevasalt szűk rejtekembe,
Majd elfogyó sovány 
Ábrázatomra 
S vigasztalásidért
Hálát mosolygó bánatos szemembe.

De nemsokára 
Tőlem megint elválsz!

S a búnak e felhőkig ért 
Boldogtalan lakóhelyéről 
Szárnyadra kelvén újólag leszállsz 
A vár fokára,
Vagy még tovább ama 
Sebes folyónak zúgó partjain 
Büszkén emelkedő bokros halomra;
S onnan, szokott örvendezésed 
Kellős, verőfényes hegyéről,

I Onnan tekintgetsz fel homályos ablakomra.

I Ott hangzik újra kedves éneked 
j A fenyvesek tollas polgárinak 

Bút, gondot elfelejtető 
S a városokban fonnyadó kevély halandók 
Szeinetcsalö tündér hívságinál 
Százszorta méltóbb, boldogabb s szebb

[életéről!
Ott hangzik édes éneked 
A halmok, erdők, völgyek s tér mezők 
Szárnyas lakosinak 
Önként jövő, szünetlen változó,
Mindenkor új, mindenha víg 
S mindég örömmel teljes ünnepéről!
Ott hangzik, ott zeng éneked 
Az e kerek föld birtokánál,
A széles e Világ 
Minden javánál 
Kivánatosb, áldott Szabadság 
Meg nem becsülhető érdeméről!

Boldog kis állat! ártatlan, szabad lakosa 
Ezen magas hegyek homályinak!

Víg hirdetője,
Szíves magasztalója 
Nagy Alkotód jóságinak!
Te szép, te kedves kis madár!
Édes enyhítője,
Egyetlenegy vigasztalója 
Elbágyadott lelkem fájdalminak!
Mivel, mivel köszönjem én neked 
Elmémet ébresztő gyöngy éneked?

De ime! már meg itt hagyott. . .
Meg visszatére
Az esti szellők gyenge szárnyain 
Előbbi mulatóhelyére,
Túl a folyónak partjain 
Ama bokros halomra; — s ott,
A nyári dísziből kivetkőző,
Kis fának özvegy ágain,
Ott áldja, ott 
Köszönti
A nyugalomra költöző 
Arany hajú szelíd Napot;
Ott önti
Gyönyörködésre kísztő mennyei 
Kis torka fodros énekit 
S hangokra olvadott szebb érzeményel 
Messzire hajtanak minden bút, bánatot. 
Tornyunkra felható édes lehelletit 
Enyhülve szíjják b« sokat tűrt szíveink,
S dobogva hajlanak le víg dombjának a

[völgy
Árnyékos öbliből
Felénk koválygó lágy szellőihez;
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ták egymást a Balkán népei? . . . Kik tegnap 
még egymás mellett, vállvetve harcoltak, ma 
a legdühösebb ellenségek. Kik a leigázott 
kereszténység felszabadítása érdekében há­
borút indítottak a török ellen, ma a leg- 
vadabbul gyilkolnak szövetségest, barátot: 
keresztényt. Általános a felfordulás. A szö­
vetségesek viszályától felbátorodva a félhold 
vérszemet kap és visszafoglalja az elvesztett 
területeit. A gyáva, ki megvárta mig ellen­
ségével más bánik el, azután támadta csak 
azt meg, megelégedve a konccal, „halt“-ot kiált 
— nagylelkűen. Lesz még sok-sok háború. 
A viz forr a kazánban. Sistergése borzasz­
tóan hallik. Egyszer csak szétveti a kazánt. 
A tüzet a Iája gyújtották, addig-addig szito- 
gatták, míg nagy-nagy lánggal égve — iga­
zán ég.

Majd egy éve lesz, hogy mi is szenvedjük 
a háború, mások háborúja, gazdasági pusz­
tításait. Az ő békéjük lesz a miénk is. Csak 
derülne már ki ott, lent is az ég, hogy egy 
kicsit összeszedve erőinket, megnyugodhas- I 
sunk — újabb harcra készülhessünk.

Jótékonyság. A héten különösen sok gyüjtő­
néni volt Tapolczán. Azok a bizonyos fekete, 
gyászruhás nénik, kik csupa önzetlen ideáliz- 
musbol gyűjtenek maguknak — más nevé­
ben. Egyik a gyermek-otthonra, a másik 
tanító özvegyének, templomra, iskolára, tüdő­
betegeknek, hajléktalanoknak, meg tudja Isten 
micsoda címeken. Csak címek ezek, mert 
Magyarországon egyetlen-egy emberbaráti in­
tézmény sem gyűjt: faluzva-házalva! Csak 
emlékezzünk a két év előtti, a gyermekvédő­
liga nevében elkövetett, országos gyűjtésre, 
mikor kiderült, hogy nem a ligának, hanem 
saját magának gyűjtött az a két önérzetes, 
úrinak látszó asszony. Amelyik intézmény- | 
nek világos, közismert a célja, az nem fa- j 
luztat. Az gyűjtő-iveket küld a hatósághoz, ' 
iskolákhoz, mert ennek ez az útja és módja. ! 
Mennyivel több jut igy a célra, mikor nem 
kell útiköltséget, lakást, meg egy csomó j 
gyászruhás jóleiket fizetni! 1 la gondolko­
dunk, rá kell jönnünk, hogy minden ilyen 
gyűjtés csak svindli lehet! Emberbaráti in­
tézményeink minduntalan hangoztatják, a sa- j 
jat érdekükben is, hogy ők igy nem gyűj­
tenek. Es mégis, hányán és hányán adnak 
ilyen megindító hangú, elegáns megjelenésű 
néninek. Ne üljünk fel semmi ugratásnak, 1 
ne nyissuk ki erszényünket egy könnyező 
szemért sem. Mert abból ugyan egy fillért 
sem lát az igazi szegény. És mikor elhisszük 
a szép meset. adunk, talán jótékonyak va- , 
gyünk? Nem, nem szegényt támogatunk — 
érdemtelent!

A hatóságaink tudják, hogy a néniknek

van-e engedélyük, vagy iratuk. Módjukban 
van az engedélyt felülbírálni, megtagadni. 
Kérjük is. De egész bizonyos, ha megtagad­
juk az engedélyt, vagy az adakozást, nem 
leszünk — rosszsziviiek.

Két francia. Gricourt József és Sevin Pál, 
két francia újságíró, ezerkilencszáztizenegy 
október 15 én elindultak Párisból, hogy kö­
rüljárva a földet, oda hét év múlva vissza­
térjenek. Gyalog járják meg az utat, pá­
lyázva az ötvenezer frankos Vanderbild-dijra. 
Szerdán este értek Tapolczára. Szakadó eső 
volt már hetek óta kísérőjük. Ők azért men­
tek, esőben, sárban, mert az idő gyorsan 
múlik, az ut hosszú és a celt el kell érni. 
folyton előttük a dátum ember siess, az 
idő múlik. Es a két francia megy, siet. Kis 
könnyű, kétkerekű kocsijuk van, melyen 
holmijukat is viszik. Felváltva húzzák a ko­
csit, Mig az egyik elfárad a menésben, a 
másik pihenten száll le a kocsiról és huzza 
tovább, tovább. Gyorsan halad a két francia 
Gyorsan, mint egy emberpár. Az egyik segít 
a másiknak. A nap nékik mégegyszer oly 
hosszú: az ut folyton fogy. De messze van­
nak még! Mint a hogy messze van az em­
ber az élete céljaitól. Szaladja, futja útjait 
és egyszer csak előbb ott van, mint gon­
dolta: a végnél, vagy sohasem ér oda: a 
célhoz. A két franciának még négy éve van.
A négy év hamar elmúlik, de az ut hosszú. 
Nagyon hosszú. Ázsia, Afrika, Amerika, 
Ausztrália, Délamerika. A gazdag emberek 
könnyen megjárják az utat: géppel, sok-sok 
pénzzel és céltalanul. De a két francia, előre 
meghatározott idő alatt, gyalog, olcsó pénz­
zel, célért: pénzért, dicsőségért rója az utat. 
Gondoljátok célhoz er5 Mikor az idő és az 
ember is múlik : halad, de all a cél ? Célhoz 
érnek-e a dátumra? Vagy nyertetek-e sors- 
jegyen akkorra, mikor a pénz kellett, vagy 
nyertetek-e a börzén akkor, mikor szerettetek 
volna?

De dicsőség nékik, kiket az ember kutató 
szelleme vezet. Ők ketten a sok közül valók, 
kiket, mindnyájunkat, izgat valami cél, vala­
minek elérése. A franciák mindig elől jártak. 
Mi, többiek, mindig járt utón megyünk. A 
két francia majd csak eljut céljához, hisz 
erősek -— fiatalok.

HÍREK.

Zalavölgyi Hírlap. Megírtuk, hogy Zala- 
szentgróton uj hetilap indul meg, Zalavölgyi 
Hírlap címen dr. Líró Károly szerkesztésében. 
A laP első száma július 20-án jelent meg, 
változatos gazdag tartalommal, tanúságot téve 
arról, hogy a lap vezetése hozzáértő kezek­
ben van.

Halálozás, özv. Schwarz Mórné folyó hó 
22-én délután, életének 53-ik évében Tapol­
czán elhunyt. Temetése folyó hó 24-én volt 
nagy részvét mellett.

Polgármester választás Nagykanizsán. 
Vecsey Zsigmond nagykanizsai polgármester 

! elhalálozásával élénk mozgalom indult meg 
a polgármesteri szék betöltése körül. A város 
polgárainak egy része a tavaszi általános 
tisztujitásig kívánja a választást elhalasztani.

Községi és körjegyzők közgyűlése Zala- 
vármegye községi és körjegyzőinek egyesü­
lete folyó hó 21-én Keszthelyen tartotta 
rendes évi közgyűlését Starzsinky György 
elnök vezetésével, a tagok nagyszámú rész­
vételével. Az elnöki jelentés kapcsán Mass 
Miklós alelnök beszámolt a miniszterelnöknél 
és a belügyminiszternél történt tisztelgésről. 
A közgyűlés az Országos Ügyvédszövetség­
nek a jegyzői magánmunkálatok megszün­
tetése tárgyában, az országos jegyző-egyesü­
lethez intézett átiratához nem járult hozzá 
mert a magánmunkálatoknak a jegyző kezén 
való meghagyása legelső sorban a közönség 
érdeke. A közönség magáévá tette Tolna­
megye jegyzőegyesületének a Szegedy Albert 
által vezetett ellenzék magatartása miatt ho­
zott tiltakozó határozatát, kimondva, hogy 
ezt az ellenzéket s az ebből netán származó 
alakulást nem tartja jogosítottnak a jegyzői 
kát nevében való cselekvésre. A Községi 
Tisztviselők Országos Egyesületének támo­
gatását célzó indítványhoz nem járul hozzá, 
mert az új egyesülettől komoly és eredmé­
nyes munka nem várható. A közgyűlés 
elhatározta, hogy felír a törvényhatósághoz, 
állapítson meg a jegyzők és jegédjegyzők 
részére fizetésük 30 százalékáig terjedő drá­
gasági pótlékot az 1913. évre. A jövő évi 
közgyűlés helyéül Balatonfüredet jelölték ki.

Közgyűlés. A Badacsonyi Kulturegyesület 
e hó -én délután 4 órakor Badacsonyban 
a Hableány-vendéglő éttermében közgyűlést 
tart az alábbi tárgyakban: 1. Tisztikar es 
választmány választása. 2. 1913. évi műkö­
dési programm megállapítása. 3. Költségterv 
előterjesztése.

Az alsólendvai járás kettéválasztása. Mint 
mar említettük a belatinczi érdekeltség köré­
be'"1 mozgalom indult meg, hogy Belatincz 
székhelylyel új közigazgatási járás létesül­
jön. Az ügyet a megyegyülés tárgyalta és 
megszavazta a járás kettéválasztását. A 
megyetői az ügy a belügyminisztériumhoz 
kerüli, most pedig már oly előrehaladott 
stádiumban van, hogy még ebben az évben

És felfohászkodván 
Megillvtődött leikeink 
A Szenvedők el nem feledkező 
Irgalmas Atyja székihez,
Keblünkbe hullanak le köm cink! 
Elhallgatott: s majd ágról-ágra száll,
Majd újra nagy büszkén megáll:
Es mintha tudná,
Hogy sziveink érzésivei 
Kényére játszik 
S hogy édesen mulattató 
Szép énekéért 
Méltán magasztaltathatik,
Fülelve néz mindenfelé s kérdezni látszik• 
Ha tetszik-e?
S kitől miként hallgattatik?

!)e néma csendesség uralkodik
Már mindenütt; s hallgat, figyelme/, a vidék
Köriil-belől.
Csak a feleslő visszaliang fondorkodik, 
Csak ö cseveg s inyerii még 
A messze kősziklák felől.
Bámulva bámul és álmélkodik 
E táj kis Orphctis.'t szép szaván,
Még a folyo is, csendesebben

Hajtván bolyongó habjait 
I A vár alatt 

S nem oly igen sietve,
Nem oly z.ujongva dúlván partjait 
S a kőfalat.

Zengj még tovább! zengj, ó kegyes 
Kis énekes!
Enyhítsed árva szivemet,
Enyhítsed ah! s felejtesd el velem 
Határt nem vihető keservemet, 
hs ime zeng! . . . De mely szokatlan,
Mely uj erővel hangzik ezüst szava?
Mint éled ah! s mely ellenállhatatlan 
Vígságnak indul minden a partok körül! 
Miként öríii.
Miként süvít az ö 
Hatalmas énekének 
Hegy, völgy, mező'!
Mely víg őrölnie gerjedének 
S miként felelgetuek mindenfelől neki 
A szirtes oldalú hegyek 
Látatlanul enyelgő gyermeki!

legeil Szabadság! tégedet énekel 
Nincs szived Ember! hogyha néni érdekel;

Ha fel nem indíthatnak édes 
Hangjai zengedező szavának 
Meghajoló kedves szavának,
Mely által új
Eletet ád az egész tanyának!
Áldás reád,
Ó édes 
Kis énekes!
Áldás reád!!

j Ne ártsanak néked soha 
E vad vidéknek éles ölyvei!
Alt! el ne érjenek téged soha 
Kegyetlen üldöződ vérengző körmei1

SZENTMARGITSZÍGET1 ÜDITÖVIZ.
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Gondolatok.
Boldogtalannak az olyat ne véld,
Kiről csak akkor tudják meg, hogy élt, 
Ha már lélekharangja hirdeti,
Hogy nemsokára sir fedi.

*

A mi már téve van, csak balga teszi újra, 
A gyöngyöt ostobán másodszor általfúrja.

A legkiválóbb szénsavval 1'ömktá.r:
KSi£$ Ho,f™nn Jakab Fia
hatasu egészségápoló ital, ,<
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be lógják fejezni a szervezési munkálatokat 
s a jövő 1914. év elején megalakítják az új 
járást. A napokban szemlélte meg Árvay 
Lajos alispán a bizottsággal a község részé­
iül a lőbirói hivatal céljaira kiszemelt épü­
letet. h

Kereskedelmi gyűlések Budapesten.
Augusztus 11-től augusztus 30-ig lesz Buda­
pesten a hetedik nemzetközi közgazdasági 
tanfolyam s augusztus 30 és szeptember 5. 
közt a tizedik kereskedelmi oktatásügyi 
kongresszus. Ezeken igen változatos és ér­
tékes előadásokat, ismertetéseket adnak elő 
a kereskedelmi ismeretek köréből hazánknak 
s a külföldnek legkiválóbb szaktudósai. Az 
Országos Magyar Kereskedelmi Egyesülés 
tagjai tiz korona részvételi dij kiűzetése 
esetén résztvehetnek a kongresszuson, az 
Áldunához, Boszniába s a Tátrába tervezett, 
igen olcsó társas kiránduláson, a kongresszus 
értékes kiadványait megkapják, végül augusz­
tus elejétől szeptember közepéig érvényes 
kedvezményes vasúti igazolványt kapnak. 
Részletesebb felvilágosítást adhat az Omke 
tapiolcai kerületének titkára dr. Búzás Dezső, 
aki a jelentkezést elfogadja.

A Balatoni Szövetség ma,—július 27-én,
■— délelőtt 1 1 órakor Hévizfürdőn igazgató­
választmányi gyűlést tart.

Pályázati hirdetés. A bécsi cs. és kir. 
hadügy m i n isz téri úm egy 50 ezer koronás 
dijat tűzött ki gépkocsikra alkalmas ruganyos 
kerékabroncsok szállitásására, illetőleg elő­
állítására.

Megölte a viharágyú. Ezt a kudarcot val­
lott jégesőüző szerszámot még több helyen 
alkalmazzák, de igen kevés vagy jobban 
mondva sikertelenül. Alsólendván még mindig 
szokásban van, hogy a jégfelhőkre vihar­
ágyukból lövöldöznek, sőt a község erre a 
célra évről-évre egy nagyobb összeget áldoz. 
Csütörtökön este súlyos szerencsétlenséget 
okozott a viharágyuzás. Az egyik viharágyú, 
az ügyetlen kezelés folytán, idő előtt felrobbant 
s a szerte repülő vasdarabok halálos sérü­
léseket ejtettek a viharágyut kezelő legényen, 
akinek még tüzet fogott a ruhája is s mire 
segítség érkezett, addigra életveszélyesen 
összeégett. Felgyógyúlásához nincs remény.

A Balaton áldozata. Ismét áldozata van 
a Balatonnak. A múlt szerdán délután Bala- 
tonberényben öt fiú csónakázni ment a 
Balatonra, közülök Manz fodrász fia a Bala­
tonba esett és belefuladt. Másnap reggel, 
Keszthelynél vetette ki a Balaton.

Villamsújtotta. A Csáktornyái tanítóképző 
intézet növendékei vasárnap délután torna- 1 
versenyt tartottak. A borult idő dacára a fiatalok 
megkezdték a versenyt, mialatt dörögni kez­
dett az ég es a játék legnagyobb hevében 
a versenyzők közé csapott a villám, amely 
VVeisz Jenő tanitónövendéket agyonsújtotta.

Öngyilkos katona. Folyó hó 22-én Bazsó 
Károly nagykanizsai honvéd, egy átmulatott 
éjszaka után szolgálati fegyverével agyonlőtte 
magát, — állítólag azért, mert bajonettjét 
elhagyta és a jelentkezésről lemaradt. Az 
idén a nagykanizsai katonák közül ez a hato­
dik öngyilkos.

Ovóintézkedések a kolera ellen. A bel­
ügyminiszter szigorú rendeletet bocsátott ki, 
amelyben körülírja a kolera elleni óvóintéz­
kedéseket és azok szigorú ellenőrzésére hívja 
fel a hatóságok figyelmét, A tisztaság min­
den tekintetben a legjobb óvószer, amit annál 
szigorúbban kell betartanunk, mert a kolera 
a szomszéd Szerbiában már szedi áldozatait, 
sőt állítólag az ország délkeleti részében több

TAPOLCZAI LAPOK
haláleset is történt. A tapolezai köztisztaság­
ról még sokat lehetne beszélni, különö­
sen a dögletes szagot terjesztő csatornák 
nyílásáról.

Elmaradt a népfelkelők jelentkezése. A
honvédelmi miniszter körrendeletben értesi- 
Zalavármegye törvényhatóságát, hogy az 
évenkint kötelező időszaki népfelkelői jelent­
kezés az idén elmarad.

Lovassági gyakorlatok. A honvédelmi 
miniszter arról értesítette a vármegyét, hogy 
a Dunától a Dráva torkolatáig s a Balaton 
és Budapest között augusztus hó 8-tól 17-ig 
lovassági gyakorlatok lesznek. A somogy- 
megyei beszállásolási rayont a Tab, Szil s 
P elsőireg által képzett háromszögben hatá­
rozták meg.

Balatonfüred gyógyfürdő határainak ki­
terjesztése. (A Balatonvid. Iliim, tudósítása.) 
Ismeretes a belügyminiszternek azon intéz­
kedése, mellyel Balatonarács község határá­
ból egy részt még a múlt évben Balaton­
füredhez csatolt, úgy, hogy az Esterházy 
szálloda s az azon felül eső villák (Rodostó 
stb.) most már Balatonfüredhez tartoznak. 
A miniszter ezen intézkedése ellen az atácsiak 
panasszal éltek a közigazgatási bírósághoz, 
mely azonban a panaszt visszautasította, úgy, 
hogy ezen területrész most már megmásit- 
hatatlanul Balatonfüredhez tartozik. A közig, 
bíróság elutasító végzése most érkezett le 
Balatonfüred és Balatonarács községek elöl­
járóságához.

Az aratási szabadságidő meghosszabbí­
tása. Az abnormális nyári időjárás következté­
ben a monarchia mindkét államában előfordult, 
hogy az aratás ideje későbbre halasztódott, 
nem egy vidéken pedig árvízkatasztrófa 
sújtotta a lakosságot. Így esett, hogy az 
aratásra szabadságolt katonák nem végez­
hettek el a földeken semmit, ami most arra 
indította a hadvezetőséget, hogy meghosz- 
szabitsa az aratásra hazaengedett legénység 
szabadságát s ezeknél is csak ott, hol tény­
leg nem végezhették el a munkát. A hadtest­
parancsnokságoknak joguk van az aratási 
szabadságot 8, indokolt esetekben 10—14 
nappal is meghosszabbítani.

Nagykanizsa törvényhatóság. Nagykani­
zsa város régi óhajtása, hogy törvényhatósági 
jogú város legyen. Mint Zala laptársunk írja, 
már befejezett dolog, hogy a város óhaja 
minél előbb beteljesedik, mert Nagykanizsa 
törvényhatósági joggal való felruházásáról 
szóló törvényjavaslat már teljesen készen is 
van.

Nafta—kutató Nagykanizsán. Egy angol 
geológus, aki megtudja mondani, hogy hol 
rejt a föld naftát, szenet, fémeket és vizet, a 
múlt napokban Nagykanizsára, onnan báró 
Guttmann Vilmoshoz Zalabérre utazott. Az 
előkelő angol e tudománya révén már milli­
ókat szerzett. Megmondta, hogy a nagyka­
nizsai sörgyár közelében gazdag vizforrás 
van.

Új ezredparancsnok Zalaegerszegen. A
nemrég elhunyt Csorba József zalaegerszegi 
ezredparancsnok utódjává Forster László 
alezeredest nevezték ki.

A szegénység bizonysága. A folyó év első 
felében, julius 1-ig Magyarországban a lakos­
ság 180 millió koronával kevesebbet adott ki 
cleimi cikkekre, mind a múlt év első felében. 
Ez nem azt jelenti, hogy az országban 
csökkentek az igények. Dehogy, koldusodik, 
szegényedik az ország, azt jelenti.

Októberben kezdődjék az iskolaév. 
Élénk visszhangot keltett a Balatoni Szövet­

ség indítványa. A balatoni fürdőhelyek ugyanis 
a súlyos gazdasági viszonyokból származó 
pangást és az állandóan kedvezőtlen időjárást 
ugyancsak megérzik. Lehangoltság mutatko­
zik minden vonalon és most már csak a 
szezon második felében bizakodnak. Arról 
van szó, hogy az iskolai év kezdetét ez 
egyszer eltolnák egy hónappal, amivel szá­
mos család jutna abba a helyzetbe, hogy 
meghosszabbíthatná a nyaralást. A Szövetség 
ez ügyben megkereséssel fordult a kultusz- 
miniszterhez, aki a dologgal mint halljuk, 
komolyan foglalkozik. A tanév legalább a 
fővárosban október 1-én kezdődnék; de vájjon 
lesz-e kedve a közönségnek ily hosszú nya­
ralásra, különösen ha az időjárás nem lesz 
kedvező?!

A tapolezai távbeszélő központ f. év 
julius hó 12-vel bevonatott Misslitz morva­
országi távbeszélő központtal való helyközi 
távbeszélő forgalomba. A beszélgetési dij 3 
percenkint 3 koronában állapíttatott meg oly 
megszorítással, hogy ezen díjért csak a 
kevésbbe forgalmas időszakban (hétköznapon 
este 7-től reggeli 9 óráig, vasár- és ünnep­
napon az egész szolgálati idő alatt) lehet 
beszélni, mig a nap többi óráiban folytatott 
beszélgetésekért sürgős dijat, vagyis a ren­
des dij háromszorosát kell fizetni.

A gőzgépkezelők és kazánfűtők legkö­
zelebbi képesítő vizsgái Sopronban augusztus 
hó 3. napján délelőtt 9 órakor a Sopron 
városi villanytelepen fognak megtartatni. A 
kellően felszerelt vizsgálati kérvények a m. 
kir. kér. iparfelügyelőséghez küldendők Deák­
tér 8.

Országos szőlőkiállitás Budapesten. Az
őszi nagy gyiimölcsészeti és kertészeti ki­
állítással együtt szőlőkiállitást is rendeznek. 
Az előkészítő munkálatokat Bernáth Béla 
országgyűlési képviselő elnökségével egy bi­
zottság irányítja. A kiállításban bor- és cse­
megeszőlő-fürtöket, cserépszőlő', szőlészeti 
anyagokat, eszközöket, gépeket, valamint 
szőlő- és bőrtermékeket lehet bemutatni. Je­
lentkezéseket szeptember 1-ig fogadnak el.

A szőlősgazdák az Ausztriában és Német­
országban forgalomba jövő édesborok el­
len. Annak idején a magyar bortermelők 
védelmére, úgy az osztrákokkal kötött egyez­
ségbe, mint a Németországgal kötött keres­
kedelmi szerződés póthatározmányaiba fel­
vettek egy pontot, mely a mesterséges magyar 
édesborok forgalombahozatalát a külföldön is 
megakadályozni lett volna hivatott. Tekin­
tettel arra, hogy a két államban eddig e téren 
nem történt intézkedés, fölterjesztést intézett 
a Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete 
a földmivelésügyi kormányhoz, kérvén köz­
benjárását, hogy Ausztriában és Németország­
ban az ui bortörvény meghozatala előtt be­
vitt mesterséges édes magyar borok forga- 
lombahozatala időhatárhoz köttessék s ezen 
időhatáron túl az ilyen borok kínálatát és 
eladását kihágásnak minősítsék. A magyar 
szőlősgazdák ezt a lépést különösen a tokaj- 
hegy aljai szőlőtermelők érdekében tartják 
rendkívül fontosnak, mivel a lelkiismeretlen 
elárusítókat e téren a magyar bortermelés 
kárára több visszaélés terheli.

A peronospora terjedése. Az Ampeloló­
giai Intézet közli, hogy a peronospora külö­
nösen az aránylag melegebb délvidéken s az 
Alföld közepén mutatkozik most a baj erő­
sebben s az eddig mentes nyugati vége felé 
is kezd már jelentkezni. Tekintve, hogy a 
peronospora az egész országban elegendő, 
sőt vidékenkint túlságos sok nedvességre

AZ ELŐRE HALADOTT IDÉNY MIATT
az összes nyári kelméket, blouseokat, pongyolákat, lüszter köpenyeket, fürdő köpenyeket 

és ruhákat, finom batiszt női fehérnemüeket leszállított áron kiárusítja*
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talál, komolyan számot kell vetni nagymérvű 
elszaporodásával mihelyt a nedvességhez 
melegebb idő is járul. Újabban a következő 
járásokban állapította meg az intézet a pe­
ronospora jelenlétét: Északon és északnyu­
gaton a báni (Trencsénm.), nyitrai (Nyitram.), 
balassagyarmati, sziráki (Nógrádm.), székes- 
fehérvári (Fejérm.), pacsai (Zalam.), marcali 
(Somogym.), járásban, délen és az Alföld 
közepén a szentlőrinci (Baranyam.), apatini 
zentai, palánkai (Bácsm.), ujmoldovai (Kras- 
sónr), fehértemplomi, temesrékási (Temesm.), 
törökkanizsai (Torontálm.), kiskundorozsmai, 
hódmezővásárhelyi (Csongrádm.), aradi, vilá­
gosi, kisjenői (Aradm.) járásban, végül észa­
kon és keleten a sárospataki (Zemplénin.), 
ungvári (Ungrri.), szinérváraljai (Szatmárm.)! 
halmi (Ugocsam.), és hidalmási (Kolozsm.j 
járásban. Az elsoroltakon kívül számos más I 
járásból is érkezett peronosporás anyag, ! 
amely járásokról a baj már régebben meg- 
állapittalott.

Gyakori tűz Díszeiben. A múlt héten 
adtunk hirt, hogy Díszeiben az u. n. Gyűr- I 
hegyen tűz volt. — Azóta egymás után 
négy tüzeset volt, amelynek eredetét meg 
nem siket fiit ugyan a hatóságnak kinyomozni, j 
de valószínű, hogy gyújtogatásból ered. A j 
lakosság retteg, fél, hogy újabb tüzeset lesz. | 
Az elöljáróság állandó őrséget szervezett, 
hogy a netáni tüzet elfojtsa és a gyujtógától j 
kezrekeritse. — A tüztöli félelmükben több I 
háztulajdonos leszedette szalmával fedett 
házatetejét és cseréppel fedeti be.

Katonai szolgálatra behívott kisiparo­
sok adója. Az ipái testületek Országos Sző- 
vétségé felterjesztést küldött Teleszky János I 
pénzügyminiszterhez, akit arra kérnek, hogy ! 
a háborús viszonyok miatt soronkivül katonai ' 
szolgálattételre berendelt kisiparosok állami 
adóját a szolgálat idejének megfelelő arány­
ban egy általános intézkedéssel szállítsa le.
A tel térj esztés Utal arra, hogy a kíméletnek 
ezt a méltókét a bajba jutott löldmiivesosz- 
tállyal szemben mindig alkalmazta a kormány, 
méltányos es igazságos tehát, hogy az eg­
zisztenciájukban fenyegetett önálló kisiparosok 
is részesüljenek ebben a minimális védelemben.

Kánikula ? ! Mily irónia, most ; — de hi­
szen nem a természetes kánikuláról van szó, 
mert arra az idén alig van reményünk, hanem 
a hivatalos kalendárium] kánikuláról, amely 
július 22-én kezdődött. És hogyan köszöntött 
be; hűvös, esős idővel, amelylyel nap-nap 
után kedveskedik. Valóban kétségbeejtő a 
helyzet. Nem elég teher, csapás nehezedik a 
szegény hazára, most még csak ez hiányzik. 
Az ország minden részéből óriási felhősza­
kadásokról veszünk hirt, amiből a múlt héten 
nekünk is kijutott. Mindennap hűvös idő, 
nagy esővel, amely csütörtökön volt a leg­
nagyobb, egész nap csepegett, délután öt 
oratol pedig péntek reggeli 8 óráig folyton 
esett, amely a szőlőhegyek útjait teljesen ki­
mosta. A nyaralók a szobára vannak kár­
hoztatva, a nyári vendéglősök kétségbeesve, 
az aratás, illetőleg cséplés megakasztva, a 
gabona a keresztekben csírázik, a szőlőkben 
fellépett a lisztharmat, amely ellen a kedve­
zőtlen időjárás miatt nem védekezhetünk.
^ a'óban szomorú kép. Ennyi sorcsapás után 
ha meg jobbra fordul is az idő, — súlyos 
esztendő vár a magyarra.

Gazdasági tudósítók megjutalmazása. A 
lüldmivelésügyi miniszter ez évben is azokat a 
gazdasági tudósítókat, kik az 1912. év folya­
mán kiváló szolgálatot és buzgóságot tanú­
sítottak, erkölcsi elismerésben, illetve anyagi 
jutalmazásban részesítette. Hosszabb idő óta 
teljesitejt szolgálatért 30 gazdasági tudósitó 
elismerő díszoklevélben, 244 gazdasági tudó­
sító pedig anyagi jutalmazásban részesült. 
Szétosztásra került 44 drb. tenyészsertés, 21 
drb. Üsző, illetve bikaborju, 15 baromficsa’lád,

drb-. gazdasági gép és eszköz, 28 drb! 
vadászfegyver, 61 drb. mezőgazdasági lexikon, 
b drb. olajfestmény és 46 disz- es emléktárgy!

Footballmérközés Tapolczán. Ma dél­
után lél 5 órakor tartja a Tapolczai Football 
v iub a Jánosházai lorna Club megyeszerte 
ismert football csapatával az idei első mér­
kőzését. A tiszta jövedelem a Bacsányi-szobor 
lavata lesz fordítva. A mérkőzés az izr. te­
mető mellett lesz megtartva.

A cserkész-előadás. A „Tapolczai Ifjúsági 
Club“ előadásának erkölcsi sikeréről már 
múlt számunkban megemlékeztünk. Anyagilag 
is igen sikerültnek mondható az előadás, 
mert az olcsó helyárak mellett is 121 K 60 
I. tiszta jövedelmet eredményezett. Ebből 70 
K-át a Bacsányi-alapnak juttatott az ifjúság, 
a többit pedig csapatfelszerelésre, footballra, 
gyógyszerekre stb. fordította. Felülfizettek: 
Ley József Felki Viktor 5, Glazcr Sándor, 
Lessner Lajos 2, Székely Lajos, N. N., 
Schvarcz Henrik, László Jenő, özv. Schönfeld 
Albertné, Gál M. Miksáné, Dr. Vágó Jenő, 

j Lóránt László, Rózsa Kálmán, Bricht Jenő, 
j Berger Józset 1 koronát. Rechnitzer Lola,
I Kálmán Ármin, L. G. 50, Stern Bertalan, 40,
I K. S. és K. I. 20 fillért. A felülíizeteseket 
j ez utón is köszönik a cserkészek. Nem volna 
j teljes referádán.k, ha meg nem emlékeznénk 
I Székely Károly műegyetemi hallgatóról, ki 
I az ifjúság kérelmére Kiss József „Jehová“-ját,
! majd közkívánatra egy humoros költeményt, 

f'Arkas Imre „Professor ur“-ját adta elő. A j 
I közönség szűnni nem akaró tapssal jutái- j 

mazta művészi előadását.
Hajómenetrend a Balatonon. Julius hó 

1-től kezdve augusztus hó 31-ig Balaton- 
boglár — Révfülöp — Badacsony — Fonyód és 
vissza a következő hajómenetrend lesz. Ba- 
latonboglárról—Révfülöpre indul naponkint 
*t-ggü / óra 30 perckor, délben 12 óra 15 
perckor, délután 6 óra 10 perckor és este 7 
óra 20 perckor, Révfülöpről—Badacsonyba 
indul reggel 7 óra 55 perckor, délben 1 óra­
kor es este / óra 50 perckor, Badacsony­
ból Fonyódra indul reggel 8 óra 55 perckor, 
délután 2 órakor és este 8 óra 50 perckor. 
Fonyódról—Badacsonyba indul délelőtt 9 óra 
25 perckor, délután 4 órakor és este 9 óra 
-5 peickor, Badacsonyból — Révfülöpre indul 
reggel 5 óra 15 perckor, délelőtt 9 óra 50 
perckor, délután 4 óra 30 perckor, Rév­
fülöpről—Balatonboglarra indul reggel 6 óra 
15 perckor, délelőtt 1 (l óra 40 perckor, dél­
után 5 óra 35 perckor és este 6 óra 45 
perckor. A Balaton többi állomásai között 
lévő menetrendet olvasóink lapunk kiadóhi­
vatalában megtekinthetik.

Nyilvános köszönet.
Dr. Varjas Gábor orvos urnák 

ez utón fejezzük ki köszönetünket, 
hogy bennünket az első segélynyújtás­
ban kiképezni szives volt.

Itt köszönjük meg Kollányi Ödön 
igazgató úr szívességét is, hogy a 
tornatermet a vakációra átengedte.

A „Tapolczai Ifjúsági Club“-

A Sümegi-utcában levő, 4 
szobából és megfelelő 
mellékhelyiségekből 
álló adó m entes új

HÁZAMAT 
eladom,

esetleg szőlővel is elcserélem.
I Tapolcza, 1913. jul. 26.

HORVÁTI I JENŐ
főjegyző.

Tapolcza nagyközség elöljáróságától.
629—XII—913.

Hirdetmény.
Tapolcza nagyközség elöljárósága 

közhírré teszi, hogy a vadászati jog 
1913. dec. 31-től kezdődő 6 évre bérbe- 

I adatik aug. 7-én d. c. 10 órakor a 
városháza tanácstermében tartandó nyil­
vános szóbeli árverésen; kikiáltási ár 
1000 kor. árverezők tartoznak 200 kor.

I bánatpénzt letenni.
A vadászati jog bérbeadásának fel­

tételei: A bérlet 1913. dec. 31-én kez­
dődik s 6 évig tart; a bérösszeg negyed- 
évenkint előre fizetendő s negyedévi 
összeg biztosítékul leteendő; köteles a 
bérlő 6 nagy hajtást rendezni évenkint, 
mi az elöljáróságnál bejelentendő; min­
den elmulasztott ilyen vadászatért 100 
kor. kárpótlás fizetendő a község pénz­
tárába, az elárusitásra szánt vad Tapol­
czán árusítandó el, bérlő a vadkárért 
felelős, — egyéb feltételek a községi 
elöljáróságnál megtudhatók.

Tapolcza, 1913. julius hó 24-én. 
Horváth Jenő Győri János

főjegyző. kozsegbiró.

Nyilvános köszönet.
A helybeli ipartestület és a kath. 

legényegyletnek, úgy mindazon ismerő­
söknek és jóbarátoknak, kik szívesek 
voltak bennünket édes atyánk elhunyta 
alkalmával részvétükkel vigasztalni, ez 
utón mondunk köszönetét.

Csuha család.

Azonnal kiadó I |Qup 
kétszobás utcai IdKdöi

BOGDÁN LAJOS Ärany János-utca 20.

Tisztelettel tudatom a - ^
n. é. közönséggel, hogy 
édes apám Csuba István
elhalálozása folytán _ ___
átvettem és azt saját nevem alatt folytatni fogom.

korcsma-üzletét
G asssHSHSESHsasasasas&sas^^- "W

Tfj. Csuba István.
■'^^'HSHSaSHSHSHSHSHSaSHJS



1913. Julius TAPOLCZAI LAPOK
Tapolcza nagyközség elöljáróságától.

2566—913.

Hirdetmény.
A kolerajárvány elleni védekezés 

tárgyában kiadott rendeletek alapján a 
községi elöljáróság közhírré teszi a 
következőket:

Az elöljáróság az utcák és közterek 
tisztántartásáról a jövőben fokozottabb 
mértékben fog gondoskodni, ezzel kap­
csolatban azonban felhívja az összes 
telektulajdonosokat, hogy a házuk 
előtti gyalogjárót állandóan tartsák 
tisztán, azt a szükséghez képest na­
ponta, esetleg többször is söpörtessék 
le, mert a szab. rendelet értelmében 
ez kötelességük.

Szigorúan tilos az utcákon bármi­
féle szemetet elszórni, szennyes vizet 
kiöntözni.

Minden háztulajdonos köteles az ud­
varában kellő tisztaságot fentartani, a 
felgyülemlett trágyát 8 nap alatt ki­
hordani, a meglévő szemétgödröket 
úgy elkészíteni, hogy azok tartalma 
az utcára vagy a szomszéd telkére ki 
ne folyjon, a talajt és levegőt meg ne 
fertőzhesse. Ott, ahol árnyékszék nin­
csen, köteles azt szabályszerűen, ki­
kövezett, vagy kicementezett gödörrel 
együtt 14 nap alatt a tulajdonos bün­
tetés terhe alatt elkészíttetni.

Lakásokban, főleg ahol többen lak­
nak, a tisztaságra ügyelni kell, a lakó­
szobák naponta jól kiszellőztetendők.

Az ivóvizet szolgáltató kutak kör­
nyéke tisztán tartandó, jól feltöltendő, 
hogy az ellocsolt és beszennyeződött 
viz vissza ne folyhasson. Közkutak 
gondozóit büntetés terhe alatt felhívja 
az elöljáróság, hogy azokat azonnal 
helyezzék jó karba, környékét töltsék 
fel, a vedreket keresztpánttal lássák 
el, hogy saját edényét senki bele ne 
meríthesse, ott, ahol itatásra marhákat 
hajtanak fel, a kút környéke kavics­
csal jól feltöltendő, hogy sár ne kép­
ződjék. Azon kutak, melyek közös 
vederrel ellátva még nincsenek, ilyen­
nel 8 nap alatt felszerelendők, ellen­
kező esetben ezen közkutakat a köz­
ség lezáratja.

Ivóvizet szolgáltató kutak közelében 
ruhát vagy edényeket mosni, a kutak 
vizébe bármit bedobni, vagy a vizet 
beszennyezni szigorúan tilos.

Üzletekben, piacon csakis kifogásta­
lan, az egészségre ártalmatlan tápszerek 
árusíthatók. Különösen ügyelni kell a 
nedves tápszerekre, tej, tejtermékekre, 
hús és zöldségfélékre, hogy azok tisztán 
tartassanak. Nedves tápszereket elhasz­
nált, vagy ujságpapirosba csomagolni 
tilos. A piacon felállitottt hentessátrak 
ponyvával körül burkolandók, hogy 
csupán egy oldalon legyenek nyitva, 
igy a hús a beszcnynyeződéstől kön­
nyebben megóvható.

Középületekben, vendéglőkben, szál­
lodákban, kávéházakban, s általában 
ott, a hol sok ember furdul meg, a 
tisztaságra kiválóan ügyelni kell. Ezen 
helyeken az árnyékszékek naponta 
mésztejjel fertőtlenitendők. Beszálló 
vendéglők istállói és azok berendezése 
havonta legalább egyszer alaposan 
fertőtlenitendők, és az itt fclgyülcmlct 
trágya eltávolitandó.

Az itt elrendelt óvintézkedések szi­
gorú és pontos betartása az említett 
határidők elteltével a rendőrség által 
fog ellenőriztetni, és mindazok, kik az 
itt előirt rendszabályokat be nem tartják, 
legszigorúbb megbüntetésük végett a 
járási főszolgabíró urnái feljelentetnek.

Tapolca, 1913. július 19.
Horváth Jenő s. k. Győri János s. k. 

főjegyző. biró.

Eladó 10 jó állapotban levő 
10-22 lil. ürtartalmu üres

boroshordó.
Bővebbet a kiadóhivatal.

Dr. Aschenbrandt-féle eredeti

rézkénpor
kapható

LUSTIG JÓZSEFes FIA
CÉGNÉL, TAPOLCZÁN.

sen
hentes üzlete és füstölője

TJ,POI.CZA| lőtér. 
Telefonszám 96.

Állandó nagy raktár:

Füstölt sonka, füstölt hús, 
füstölt szalonna és szalámiból.

Friss sertéshús, I. rendű 
sertés-zsirháj és zsirszalonna.

Főtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak.
Naponta saját készítésű friss 
virsli, kalbász, párisi és sza- 
faládé.

Legolcsóbb qapi áraiul

nEgy okos fej
minden alkalommal

Dr. OETKER-féle r“
használ a drága vaniliacső helyett.

Ez a legjobb fűszer
Iádé éskrémek, 
kuglupf, már­
tások, tejszín, 
pudding és tor­
ták részére. 

Finom vagy porcukorral keverve min­
dennemű tészta behintésére páratlan 
rendkívül kiadós, igy kuglupf, fánk 
császármorzsa stb.

1 csomag á 12 f. pótol 2—3 csövet. 
Mindenütt kapható millió recepttel. 
Tészták sütéséhez csak a VALÓDI 
Dr. Oetker sütőpor 12 f. használandó.

Zalamegyei I Kékkúti

Anna-forrásviz
legkitűnőbb üdítő és gyógyital.
1912. évben Párisban és London­
ban aranyéremmel kitüntetve.

Tulajdonos:

TOLNAY LAJOS GYŐR,
Telefon: 

462. szám.
1 elefon

462. szám

'S#1
l'/j 1. üveg üvegestől 30 fillér, csak töltés 
10 fillér, kisebb üvegek töltése 8 fillér.

■ ■
BSÉRTESÍTÉS.

Tisztelettel értesítjük a t. közönséget, 
hogy a villamos erőre berendezett

FAAPRITÓ-GÉPÜNKET
átalakítottuk nagyobb üzemre 
és tökéletesítettük ugyannyira, hogy 
nem lesznek fennakadások többé.
Arra pedig, hogy embereink lelkiismeretesebben 
vágjanak, nagyobb figyelmet fogunk fordítani. 
Miért is kérjük a t. közönséget, hogy akinek fája 
van vagy lesz, aprítani való, az most jegyeztesse 
elő, hogy mindenkinél időben végezhessünk.

Tisztelettel
Keszler és Rózsa.

EB:

“■MT "***'•** > • ,........ -......................  •**>
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Csáktornyán (Zalamegye) Vasut-utca
6., oly fiatal hölgyek számára, kik ju
magukat zenében kiképezni óhajtják.

Teljes ellátás, alapos zenei okta­
tás. esetleg idegen nyelvek tanulása. 
Anyai felügyeletről testi és 
nevelésről gondoskodik jjj

Schmidt Ellené zenekoezervatoriiiiiiot végzett zenetanitónö. s
Kívánatni rószlotes prospoklust küld. In

ru
<1 rn

Egy 35 éves jóforgainiu CSAKIS ELŐKELŐ
I f II I a család gyermekei azöognar-uzlet ........... .....

nagyobb mennyiségű fa­
készlettel együtt beteg­
ség miatt eladó. 
Cím a kiadóhivatalban.

TELJES ELLÁTÁST
11yerheinek Xagykani- 
zsán izr. családnál.
E I ső rend ü étkezés, 
kényelmes lakás és 
szigorú felügyelet.

Cim a kiadóhivatalban.

Eladó
egy jókarban levő
motoros­

kerékpár :: 

mellékkocsival.
O i I n :

_ _ Balogh Gyula Monostorapáti.
Ko-y cl i SZ6S

ebédlő kredenc 
nagy tükör és 
6 darab szék

olcsón eladó.
Bővebbet a kiadóhivatal.

Hirdetések felvétetnek 

a kiadóhivatalban.

Naponta friss teavajat, tej­
szint, túrót, tejfelt árusít 
s édestejet házhoz is szállít

üstig' !8ám uel II ó.

TELJESEN UJ

HÁLÓS20BABUT0R
MATT TÖLGYFÁBÓL
OLCSÓN ELADÓ
(1$ A I > A C ■‘O > V" 1$ A. IS),

Bővebbet a leiére lói í iveit eil.
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hiszen mi 
denki tudja 
már, hogy a

fcW tág-

7
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KOLLARIT-
BÖRLEMEZ
k aucs u k-kompozitióval 
bevont ruganyos, viharbiz- | 
tus és időtálló szagtalan 
fedéllemez. A jelenkor leg 
jobb tetőfe déliemé z e.

Kcgi zsindelytetők átfedé­sé 1 e kiválóan alkalmas. _
Sem mázolni, sem mészlé- 
vel bekenni n e m kell.
1 ii]i<ilez!Ín li i<]>}.ti ( o :
«Jung A i> á >i
1 *> h1*<-wh1i
8 M 8 j_l_n_ndéjB__fakereskeil6ssel szemben

Nyomatott U.wy B g.vorssajtoján, &

sfflimis m
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CIPŐKRÉM 
Minősége kitűnő 

puhít, tisztit, 
fényesít.

Gyártja HERCZEG ésGEIGER
.csász. cs klr. udvari szállító Budapest. 

KAPHATÓ ©MÍNDENÜTT.
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